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Linea morbida dell’acqua che contrasta con la forma rigorosa
dell’acciaio, che si contrappone all’elemento di comando cilindrico. 
La materia dell’acciaio e la trasmissione della lucentezza sono 
inversamente proporzionali.

SEMPLICITÀ, 
PROPORZIONE, ACCIAIO 

Soft water line which contrasts with the strict form of steel,
which is oppose to the element of cylindrical command.
The material of steel and the transmission of the glossiness are
inversely proportional.

Linea de agua suave que contrasta la forma estricta de acero, 
que es contrarrestar el elemento de mando cilindrico.
La materia prima de acero y la transmisión del brillo son 
inversamente proporcionales.



MONOACQUA - SOLO ACQUA FREDDA

ONLY COLD WATER



SEMPLICITÀ 
ED ELEGANZA

Semplicity and elegance.

Simplicidad y elegancia.
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L’architettura è una questione che riguarda tutti i sensi, 
in essa ci entriamo con tutto il corpo. Non dobbiamo 
limitarci a sfogliarla unicamente con lo sguardo.

ARCHITETTURA 
SENSORIALE

The architecture and a matter for all the senses,
in it there we go with the whole body. We do not have to
limit ourselves to leaf through it only with his eyes.

La arquitectura es una cuestión para todos los sentidos,
en ella no vamos con todo el cuerpo. No debemos 
limitarnos a hijear sólo con sus ojos.



PVD COATING
Physical Vapour Deposition 
High Technology Surface Treatments

Rame/Copper Bronze
Oro/British Gold
Nero/Gun Metal



SPAZIO RIGENERATIVO
PERSONALE  « IL BAGNO » 

Azioni individuali, trattamenti personalizzati e tecnologie avanzate conquistano il bagno
e trasformano la nostra igiene quotidiana in un rituale sensoriale in perfetto accordo 
con le nostre esigenze personali.   

Individual actions, personalized treatments and advanced technologies conquer the 
bathroom and transform our daily hygiene in a sensory ritual in perfect agreement with
our personal needs.   

Acciones individuales, tratamientos personalizados y tecnologías avanzadas para
conquistar el baño y transformar nuestra higiene diaria en un ritual sensorial en 
perfecto acuerdo con nuestras necesidades personales.
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IL BAGNO VIENE RIVALUTATO

Il bagno ha conquistato il valore di spazio vitale, un tempo completamente dedicato
a noi stessi, lontano dalla frenesia quotidiana. Ambiente personale e rigenerante 
per poter prendersi cura del proprio benessere giorno dopo giorno.

The bathroom has conquered the value of living space, a fully dedicated time ourselves,
far from everyday life. Ambience personnel regenerating to be able to take care of 
your wellness day after day. 

El baño ha conquistado el valor de espacio de vida, un tiempo dedicado completamente a
nosotros mismos, lejos de la vida cotidiana. Ambiente personal y refrescante para cuidar
su salud día tras día.



Quotidianità personalizzata
con un design delicato e naturale.
Espressione di un atteggiamento 
che accetta il nuovo rispettando
l’esperienza.

UNO SPAZIO
DOVE LE NORMALI
ATTIVITÀ QUOTIDIANE 
DANNO VITA AD UNA 
SCENA DOMESTICA.

Everyday personalized with a gentle
and natural design. Expression of an
attitude that accepts the new respecting
experience.

Todos los días personalizados con un 
diseño suave y natural. Expressión de 
una actitud que acepta la nueva 
respetando experiencia.





Designing the various areas of the bath, so that
capabilities meet your needs. Simple positioning
system that allow the operating elements 
and the points of dispensing in a personalized 
way. Concept of maximum design expression.
Intesity and variable temperature. The heating 
effect and enveloping water. It does not remain 
limited to the moment but extends all day long. 
Combination of points dispensing with different
types of jet.

Progettare le varie zone del bagno, 
affinchè soddisfino le esigenze personali.
Sistema semplice che consente di posizionare 
gli elementi di comando ed i punti di 
erogazione in modo personalizzato.
Concetto di massima espressione progettuale.
Intensità e temperatura variabile. 
L’effetto riscaldante ed avvolgente dell’acqua 
non rimane limitato al momento ma si estende 
per tutta la giornata. Abbinamenti di punti di 
erogazione con diversi tipi di getto.

PROGRAMMA

El diseño de las diversas áreas de la bañera, 
para satisfacer sus necesidades. 
Sistema de posicionamiento simple 
que permite a los elementos operativos y los 
puntos de dispensación de una manera personalizada.
Concepto de la expresión máxima de diseño.
Intensidad y temperatura variable. El efecto de 
calentamiento y agua envolvente. No se queda 
limitada al momento sino que se extiende durante 
todo el día. Combinacción de puntos a dispensar con 
diferentes tipos de chorro.




